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demikian Harun dan-kepada Musa kepada TUHAN dan-berfirman
H0559 HO175  H0413 H4872  HO0413 H3068 H1696

TUHAN berfirman kepada Musa dan Harun:
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bercak-putih  atau kudis  atau bengkak tubuhnya pada-kulit ada apabila seseorang
H0934 H5597 H7613 H1320 H5785 H1961 H0120
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imam Harun kepada dan-dibawa kusta untuk-tanda tubuhnya pada-kulit dan-menjadi
H3548  HO175  HO0413 H0935 H6883  H5061 H1320 H5785 H1961
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imam-imam  dari-anak-anaknya salah-satu kepada atau
H3548 H0259 H0413

"Apabila pada kulit badan seseorang ada bengkak atau bintil-bintil atau panau, yang mungkin menjadi penyakit
kusta pada kulitnya, ia harus dibawa kepada imam Harun, atau kepada salah seorang dari antara anak-anaknya,
imam-imam itu.
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berubah pada-tanda dan-rambut tubuh pada-kulit tanda tanda imam dan-melihat
H2015 H5061 H8181 H1320  H5785 H5061  HO853  H3548  H7200
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itu kusta tanda tubuhnya dari-kulit dala tanda dan-penampilan putih
H1931 H6883  H5061  H1320 H5785 H6013  H5061  H4758 H3836
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dia dan-menyatakan-najis imam dan-melihatnya
H0853 H3548  H7200

Imam haruslah memeriksa penyakit pada kulit itu, dan kalau bulu di tempat penyakit itu sudah berubah menjadi
putih, dan penyakit itu kelihatan lebih dalam dari kulit, maka itu penyakit kusta; kalau imam melihat hal itu,
haruslah ia menyatakan orang itu najis.
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penampilannya tidak dan-dalam tubuhnya pada-kulit itu putih  bercak-putih dan-jika
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tanda tanda imam dan-mengurung putih berubah tidak dan-rambutnya kulit  dari
H5061  HO853  H3548  H5462 H3836  H2015 H3808 H8181 H5785
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hari tujuh
H3117  H7651

Tetapi jikalau yang ada pada kulitnya itu hanya panau putih dan tidak kelihatan lebih dalam dari kulit, dan
bulunya tidak berubah menjadi putih, imam harus mengurung orang itu tujuh hari lamanya.
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tidak di-matanya berhenti tanda dan-lihatlah ketujuh pada-hari imam dan-melihatnya

H3808 H5975 H5061  H2009 H7637 H3117 H3548  H7200
TP o NERY T PR Ty vRD Tp
kedua-kalinya hari  tujuh imam dan-mengurungnya pada-kulit tanda menyebar
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Pada hari yang ketujuh haruslah imam memeriksa dia; bila menurut penglihatannya penyakit itu masih tetap
dan tidak meluas pada kulit, imam harus mengurung dia tujuh hari lagi untuk kedua kalinya.
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tanda pudar dan-lihatlah kedua-kalinya ketujuh pada-hari dia imam dan-melihat
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itu kudis imam dan-menyatakan-tahir pada-kulit tanda menyebar dan-tidak
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dan-tahir pakaiannya dan-mencuci
H2891 H3526

Kemudian pada hari yang ketujuh haruslah imam memeriksa dia untuk kedua kalinya; bila penyakit itu menjadi
pudar dan tidak meluas pada kulit, imam harus menyatakan dia tahir; itu hanya bintil-bintil. Orang itu harus
mencuci pakaiannya dan ia menjadi tahir.
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imam oleh dia-dilihat setelah pada-kulit kudis menyebar menyebar dan-jika
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imam  oleh  kedua-kalinya dan-dilihat untuk-pentahirannya
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Tetapi jikalau bintil-bintil itu memang meluas pada kulit, sesudah ia minta diperiksa oleh imam untuk dinyatakan
tahir, haruslah ia minta diperiksa untuk kedua kalinya.
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dan-menyatakan-najis  pada-kulit kudis menyebar dan-lihatlah imam dan-melihat
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— itu kusta imam
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Kalau menurut pemeriksaan imam bintil-bintil itu meluas pada kulit, imam harus menyatakan dia najis; itu
penyakit kusta.
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imam  kepada dan-dibawa pada-seseorang ada apabila kusta tanda
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Apabila seseorang kena kusta, ia harus dibawa kepada imam.
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rambut mengubah dan-itu pada-kulit putih bengkak dan-lihatlah imam dan-melihat
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INP2 L w2 oo 127

pada-bengkak hidup daging dan-daging-mentah putih
H7613 H1320 H4241 H3836
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https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
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Kalau menurut pemeriksaan imam pada kulitnya ada bengkak yang putih, yang mengubah bulunya menjadi
putih, dan ada daging liar timbul pada bengkak itu,
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tidak imam dan-menyatakan-najis tubuhnya pada-kulit itu lama  kusta
H3808  H3548 H1320 H5785 H1931 H3462  H6883
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dia najis karena dia-harus-mengurung
H1931  H2931 H5462

maka kusta idapanlah yang ada pada kulitnya. Imam harus menyatakan dia najis dengan tidak usah mengurung
dia, karena orang itu memang sudah najis.
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kulit  seluruh seluruh kusta dan-menutupi  pada-kulit kusta mekar mekar dan-jika
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imam mata penglihatan untuk-seluruh kakinya dan-sampai dari-kepalanya tanda
H3548 H4758 H3605 H7272 H5704 H5061

Jikalau kusta itu timbul di mana-mana pada kulit, sehingga menutupi seluruh kulit orang sakit itu, dari kepala
sampai kakinya, seberapa dapat dilihat oleh imam,
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tubuhnya seluruh seluruh kusta menutupi  dan-lihatlah imam dan-melihat
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dia tahir  putih  berubah seIUruhnya tanda tanda dan-menyatakan-tahir
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dan kalau menurut pemeriksaannya kusta itu menutupi seluruh tubuh orang itu, maka ia harus dinyatakan tahir
oleh imam; ia seluruhnya telah berubah menjadi putih, jadi ia tahir.
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menjadi-najis hidup daging padanya terlihat dan-pada-hari
H1320 H7200 H3117

Tetapi pada waktu ada tampak daging liar padanya, najislah ia.

MR T PRT i i =B S = 15
najis hidup daging dan-menyatakan-najis hidup daging daging imam dan-melihat
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itu kusta itu

H1931 H6883 H1931

Kalau daging liar itu dilihat oleh imam, ia harus menyatakan orang itu najis, karena daging liar itu najis, dan itu
penyakit kusta.
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kepada dan-datang menjadi-putih dan-berubah hidup daging kembali apabila atau
Ho413 H0935 H3836 H2015 H1320 H7725
A=
imam
H3548

Atau apabila daging liar itu susut dan berubah menjadi putih, haruslah orang itu datang kepada imam.
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dan-menyatakan-tahir menjadi-putih tanda berubah dan-lihatlah imam dan-melihatnya
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— dia tahir tanda tanda imam
H1931 H2889  H5061 HO853  H3548

Kalau menurut pemeriksaannya penyakit itu telah berubah menjadi putih, haruslah imam menyatakan orang itu
tahir; memang ia tahir.
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dan-sembuh bisul pada-kulitnya padanya ada apabila  dan-tubuh
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Apabila pada kulit seseorang ada barah yang telah sembuh,
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kemerah-merahan putih  bercak-putih atau putih  bengkak bisul di-tempat dan-ada
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imam oleh dan-dilihat
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tetapi di tempat barah itu timbul bengkak yang putih atau panau yang putih kemerah-merahan, haruslah orang
itu minta diperiksa oleh imam.
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dan-rambutnya kulit  dari lebih-rendah  penampilannya dan-lihatlah imam dan-melihat
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mekar  pada-bisul itu kusta tanda imam dan-menyatakan-najis putih berubah
H7822 H1931 H6883  H5061  H3548 H3836  H2015

Kalau menurut pemeriksaannya panau itu kelihatan lebih dalam dari pada kulit dan bulunya telah berubah
menjadi putih, maka imam harus menyatakan orang itu najis, karena penyakit kustalah yang timbul di dalam
barah itu.
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dan-lebih-rendah putih rambut padanya tidak dan-lihatlah imam melihatnya dan-jika
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hari tujuh  imam dan-mengurungnya pudar dan-itu kulit  dari tidak
H3117  H7651 H3548  H5462 H3544  H1931 H5785 HO0369

Tetapi jikalau panau itu diperiksa oleh imam dan ternyata tidak ada bulu yang putih padanya, dan tidak lebih
dalam dari pada kulit, malahan pudar, imam harus mengurung orang itu tujuh hari lamanya.
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itu tanda dia imam dan-menyatakan-najis pada-kulit menyebar menyebar dan-jika
H1931 H5061  HO853  H3548 H5785 H6581 H6581

Dan jikalau panau itu memang meluas pada kulit, imam harus menyatakan dia najis; itu penyakit kusta.
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itu bisul bekas-luka menyebar tidak bercak-putih berhenti di-tempatnya dan-jika
H1931  H7822 H6581 H3808  HO0934 H5975 H8478
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— imam  dan-menyatakan-tahir
H3548 H2891

Tetapi jikalau panau itu masih tetap dan tidak meluas, maka itu bekas barah, dan imam harus menyatakan orang
itu tahir.
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daging-mentah dan-menjadi api luka-bakar pada-kulitnya ada apabila tubuh atau
Ha4241 H1961 HO784  H4348 H5785 H1961 H1320
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putih atau kemerah-merahan putih  bercak-putih luka-bakar

H3836 HO125 H3836  H0934 H4348

Atau apabila pada kulit seseorang ada lecur karena api dan daging liar yang timbul pada lecur itu menjadi panau
yang putih kemerah-merahan atau putih,
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pada-bercak-putih  putih rambut berubah dan-lihatlah imam itu dan-melihat
HO0934 H3836  H8181 H2015 H2009 H3548  HO0853  H7200
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mekar pada-luka-bakar itu kusta  kulit  dari dalam dan-penampilannya
H4348 H1931 H6883  H5785 H6013  H4758
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itu kusta tanda imam dia dan-menyatakan-najis
H1931 H6883  H5061  H3548  HO0853

maka imam harus memeriksa panau itu; bila ternyata bulu pada panau itu berubah menjadi putih dan panau itu
kelihatan lebih dalam dari kulit, maka yang timbul di dalam lecur itu adalah penyakit kusta, dan imam harus
menyatakan orang itu najis; itu penyakit kusta.
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putih  rambut pada-bercak-putih tidak dan-lihatlah imam melihatnya dan-jika
H3836  H8181 H0934 HO369  H2009 H3548  H7200
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tujuh  imam dan-mengurungnya pudar dan-itu kulit  dari tidak  dan-lebih-rendah
H7651 H3548 H5462 H3544 H1931 H5785 H0369 H8217
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hari
H3117

Tetapi jikalau menurut pemeriksaannya tidak ada pada panau itu bulu yang putih dan panau itu tidak lebih
dalam dari pada kulit, malahan pudar, imam harus mengurung orang itu tujuh hari lamanya.

gL mpen D oY pavn ofs = 27
pada-kulit menyebar menyebar jika ketujuh pada-hari imam dan-melihatnya
H5785 H6581 H6581 H7637 H3117 H3548  H7200
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itu kusta tanda dia imam dan-menyatakan-najis
H1931 H6883  H5061  HO853  H3548

Pada hari yang ketujuh imam harus memeriksa lagi dia; jikalau panau itu memang meluas pada kulit, maka
haruslah imam menyatakan dia najis, itu penyakit kusta.
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pudar dan-itu pada-kulit menyebar tidak bercak-putih berhenti di-tempatnya dan-jika
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itu luka-bakar bekas-luka karena imam dan-menyatakan-tahir itu luka-bakar bengkak
H1931  H4348 H3548  H2891 H1931  H4348 H7613
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Tetapi jikalau panau itu masih tetap dan tidak meluas pada kulit, malahan pudar, maka itu bengkak lecur dan
imam harus menyatakan dia tahir, sebab itu bekas lecur.
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atau di-kepala tanda padanya ada apabila perempuan atau dan-laki-laki
H5061 H1961 HO0802 HO376
iRl
di-janggut
H2206

Apabila seorang laki-laki atau perempuan mendapat penyakit pada kepala atau pada janggut,
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kulit  dari dalam penampilannya dan-lihatlah tanda tanda imam dan-melihat
H5785 H6013  H4758 H2009 H5061  HO853  H3548  H7200
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kusta itu borok imam dia dan-menyatakan-najis tipis  kuning rambut dan-padanya

H6883  H1931 H5424  H3548  HO0853 H1851  H6669 H8181

AT

itu janggut atau kepala
H1931  H2206
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imam harus memeriksa penyakit itu; bila itu kelihatan lebih dalam dari kulit, dan ada padanya rambut halus
yang kuning, maka imam harus menyatakan orang itu najis, karena itu kudis kepala, yakni kusta kepala atau

kusta janggut.
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dalam penampilannya tidak dan-lihatlah borok tanda tanda imam melihat dan-apabila
H6013  H4758 HO0369  H2009 H5424  H5061  HO0853  H3548  H7200
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tanda tanda imam dan-mengurung padanya tidak hitam dan-rambut kulit  dari
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hari tujuh  borok
H3117  H7651 H5424

Dan apabila menurut pemeriksaannya penyakit kudis itu tidak kelihatan lebih dalam dari kulit dan tidak ada
padanya rambut yang hitam, maka imam harus mengurung orang yang kena penyakit kudis itu tujuh hari
lamanya.
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borok menyebar tidak dan-lihatlah ketujuh pada-hari tanda tanda imam dan-melihat
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dari dalam tidak borok dan-penampilan kuning rambut padanya ada dan-tidak
H6013 HO369 H5424  H4758 H6669 H8181 H1961  H3808
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kulit

H5785

Pada hari yang ketujuh imam harus memeriksa penyakit itu; bila ternyata kudis itu tidak meluas dan tidak ada
rambut yang kuning padanya, dan kudis itu tidak kelihatan lebih dalam dari kulit,
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borok borok imam dan-mengurung dia-harus-cukur tidak borok dan = dan-mencukur
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kedua-kalinya hari  tujuh
H8145 H3117  H7651

maka orang itu harus bercukur, hanya tempat kudis itu tidak boleh dicukurnya. Lalu imam harus mengurung
orang yang kena kudis itu untuk kedua kalinya tujuh hari lagi.
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borok menyebar tidak dan-lihatlah ketujuh pada-hari borok borok imam dan-melihat
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imam dia dan-menyatakan-tahir  kulit  dari dalam tidak dan-penampilannya pada-kulit
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dan-tahir pakaiannya dan-mencuci
H2891 H3526

Kemudian pada hari yang ketujuh imam harus memeriksa lagi kudis itu; bila ternyata, kudis itu tidak meluas

pada kulit, dan tidak kelihatan lebih dalam dari kulit, maka imam harus menyatakan orang itu tahir, dan ia harus
mencuci pakaiannya dan ia menjadi tahir.
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pentahirannya setelah pada-kulit borok menyebar menyebar dan-jika
H2893 H5785 H5424  H6581 H6581

Tetapi jikalau kudis itu memang meluas pada kulit, sesudah ia dinyatakan tahir,
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harus-mencari tidak pada-kulit borok menyebar dan-lihatlah imam dan-melihatnya
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dia najis kuning rambut imam
H1931 H2931  H6669 H8181 H3548

dan menurut pemeriksaan imam kudis itu meluas pada kulit, maka imam tidak usah lagi mencari rambut yang
kuning, memang orang itu najis.
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sembuh padanya tumbuh hitam dan-rambut borok berhenti di-matanya dan-jika
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— imam  dan-menyatakan-tahir dia tahir  borok
H3548 H2891 H1931 H2889  H5424

Tetapi jikalau menurut penglihatan imam kudis itu masih tetap, dan ada rambut hitam tumbuh pada kudis itu,
maka kudis itu sudah sembuh, dan orang itu tahir, dan imam harus menyatakan dia tahir.
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bercak-bercak-putih  tubuhnya pada-kulit ada apabila perempuan atau dan-laki-laki
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putih bercak-bercak-putih
H3836 H0934

Apabila pada kulit seorang laki-laki atau perempuan ada panau-panau, yakni panau-panau yang putih,

mR? nige N w3 w3 i RN 39
putih  pudar bercak-bercak-putih tubuhnya pada-kulit dan-lihatlah imam dan-melihat
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— dia tahir  pada-kulit mekar itu bohak
H1931 H2889  H5785 H1931  H0933

imam harus melakukan pemeriksaan; bila ternyata pada kulitnya ada panau-panau pudar dan putih, maka
hanya kuraplah yang timbul pada kulitnya dan orang itu tahir.
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dia tahir  dia botak kepalanya rontok apabila dan-laki-laki
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Apabila rambut kepala seorang laki-laki meluruh, dan ia hanya menjadi botak, ia tahir.
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dia tahir  dia botak-depan kepalanya rontok wajahnya dari-sisi dan-jika
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Jikalau rambutnya meluruh pada sebelah mukanya, dan ia menjadi botak sebelah depan, ia tahir.
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kemerah-merahan putih tanda di-botak-depan atau di-botak-belakang ada dan-apabila
HO125 H3836 H5061  H1372 H7146 H1961
Hpm2a3 o ompa N7 hme npas
di-botak-depannya atau di-botak-belakangnya itu mekar kusta
H1372 H7146 H1931 He883

Tetapi apabila pada kepala yang botak itu, sebelah atas atau sebelah depan, ada penyakit yang putih kemerah-
merahan, maka penyakit kustalah yang timbul pada bagian kepala yang botak itu.
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kemerah-merahan putih tanda bengkak dan-lihatlah imam dia dan-melihat
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tubuh  kulit kusta seperti-penampilan di-botak-depannya atau di-botak-belakangnya
H1372 H7146

H1320 H5785  H6883 H4758
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Lalu imam harus memeriksa dia; bila ternyata bahwa bengkak pada bagian kepala yang botak itu putih kemerah-

merahan, dan kelihatannya seperti kusta pada kulit,
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imam harus-menyatakan-najis sungguh-najis dia najis dia berkusta orang
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maka orang itu sakit kusta, dan ia najis, dan imam harus menyatakan dia najis, karena penyakit yang di

kepalanya itu.
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dan-kepalanya robek harus pakaiannya tanda padanya yang dan-orang-berkusta
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Orang yang sakit kusta harus berpakaian yang cabik-cabik, rambutnya terurai dan lagi ia harus menutupi
mukanya sambil berseru-seru: Najis! Najis!
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sendirian dia najis dia-najis padanya tanda vyang hari-hari sepanjang
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Selama ia kena penyakit itu, ia tetap najis; memang ia najis; ia harus tinggal terasing, di luar perkemahan itulah

tempat kediamannya.
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Apabila pada pakaian ada tanda kusta, pada pakaian bulu domba atau pakaian lenan,
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pada-kulit atau dan-untuk-wol untuk-linen pada-pakan atau pada-lungsin  atau
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kulit  barang pada-segala atau
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entah pada benang lungsin atau benang pakannya, entah pada kulit atau sesuatu barang kulit,
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atau pada-pakaian kemerah-merahan atau kehijau-hijauan tanda dan-menjadi
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tanda kulit barang pada-segala atau pada-pakan atau pada-lungsin  atau pada-kulit
H5061  H5785  H3627 H3605 H8359 H5785

ST TN TN N7 nps
imam  kepada dan-ditunjukkan itu kusta
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-- kalau tanda pada barang-barang itu sudah kemerah-merahan warnanya, maka itu kusta -- hal itu harus
diperiksakan kepada imam.
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hari tujuh  tanda tanda dan-mengurung tanda tanda imam dan-melihat
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Kalau tanda itu telah diperiksa oleh imam, ia harus mengasingkan yang mempunyai tanda itu tujuh hari

lamanya.
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pada-pakaian tanda menyebar apabila ketujuh pada-hari tanda tanda dan-melihat
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itu najis tanda ganas kusta  untuk-pekerjaan
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Pada hari yang ketujuh ia harus memeriksa tanda itu lagi; apabila tanda itu meluas pada pakaian atau benang
lungsin atau benang pakan atau pada kulit, entah untuk barang apa pun kulit itu dipakai, maka itu adalah kusta
yang jahat sekali, dan barang itu najis.
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wol pakan pakan atau lungsin  lungsin atau pakaian pakaian dan-membakar
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karena tanda padanya ada yang kulit barang segala segala atau linen atau
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harus-dibakar dengan-api itu ganas kusta
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la harus membakar barang-barang yang mempunyai tanda itu, karena itu kusta yang jahat sekali; barang-
barang itu harus dibakar habis.
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atau pada-pakaian tanda menyebar tidak dan-lihatlah imam melihat dan-jika
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kulit barang pada-segala atau pada-pakan atau pada-lungsin
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Tetapi jikalau menurut pemeriksaan imam tanda itu tidak meluas pada barang-barang itu,
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dan-mengurungnya tanda padanya yang yang dan-mencuci imam dan-memerintahkan
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maka imam harus memerintahkan orang mencuci barang yang mempunyai tanda itu, lalu ia harus
mengasingkannya tujuh hari lagi untuk kedua kalinya.
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dengan-api itu najis menyebar tidak dan-tanda penampilannya penampilannya
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di-botak-depannya atau di-botak-belakangnya itu lubang kamu-harus-membakarnya
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Kemudian sesudah barang itu dicuci, imam harus memeriksa tanda itu lagi; bila ternyata rupa tanda itu tidak
berubah, biarpun itu tidak meluas, maka barang itu najis, dan engkau harus membakarnya habis, karena tanda
itu semakin mendalam pada sebelah belakang atau sebelah muka.
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Dan jikalau menurut pemeriksaan imam tanda itu menjadi pudar sesudah dicuci, maka ia harus
mengoyakkannya dari barang-barang itu.
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Tetapi jikalau tanda itu tampak pula pada barang-barang itu, maka itu kusta yang sedang timbul; barang yang
mempunyai tanda itu, haruslah kaubakar habis.

oz WM W czx hp TR 3n R mwm o R e 58
kamu-cuci yang  kulit barang segala atau pakan atau lungsin  atau dan-pakaian
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dan-tahir  kedua-kalinya dan-dicuci tanda dari-mereka dan-hilang
H2891 H8145 H3526 H5061  H1992 H5493

Tetapi barang-barang yang telah kaucuci, sehingga tanda itu lenyap dari padanya, haruslah dicuci untuk kedua
kalinya, barulah menjadi tahir.
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atau lungsin  atau linen atau wol pakaian kusta tanda hukum inilah
H8359 H6593 H6785 H6883  H5061  H8451 H2063
iy’ B in o nL =R =R -l
untuk-menyatakan-najis  atau untuk-menyatakan-tahir  kulit barang segala atau pakan
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Itulah hukum tentang kusta yang ada pada pakaian bulu domba atau lenan atau pada benang lungsin atau pada
benang pakan atau pada setiap barang kulit, untuk menyatakan tahir atau najisnya."
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